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Духоуная паэзiя, як увогуле паэтычнае асэнсаванне свету, вонкава-
га i унутранага, вядзе свой радавод ад Святога Пiсання, ад Бiблii з яе
Старым i Новым Запаветамi. I менавiта пераклад Святога Пiсання на
пэуную мову, яе здольнасць перадаць высокi сакральны змест здауна
быу выпрабаваннем на сталасць, самадастатковасць мовы. Беларуская
мова такi iспыт вытрымала паперад многiх моу, напрыклад, некалькi
апярэдзiушы нават нямецкую. Францыск Скарына у 1517–1519 гадах
у чэшскай Празе пераклау на тагачасную беларускую мову i выдау 22

кнiгi Святога Пiсання, якiя, прынамсi, дайшлi да нашага часу. Пры
тым суправадзiу iх змястоунымi прадмовамi i пасляслоуямi. Якраз ад
гэтых тлумачэнняу, асабовай, часта узнëслай экзагезы бiблейных кнiг
большасць даследчыкау схiльная выводзiць пачаткi беларускай паэзii.
Прауда, ужо у ХII стагоддзi над усходнеславянскiмi землямi гучау го-
лас Златоуста, паче всех воссиявшего на Руси – Кiрыла Тураускага,
з духоунай спадчынай якога, зразумела, мог быць знаëмы i народжа-
ны у слауным крывiцкiм Полацку Ф. Скарына. Ды у сiлу гiстарыч-
на-сацыяльных, палiтычных варункау мова трох рэдакцый Статута
Вялiкага Княства Лiтоускага страцiла статус дзяржаунай i сышла пад
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сялянскiя стрэхi, каб пазней, ужо у ХIХ стагоддзi, намаганнямi будзiце-
ляу-пачынальнiкау пачаць пакутлiва адраджацца нанова. На шостай
жа частцы свету амаль усë ХХ стагоддзе вялася барацьба з “перажыт-
камi” мiнулага, увасобленымi найперш у рэлiгiйным кульце, што азна-
чала i забарону духоунай паэзii – мастацкае выяуленне тэацэнтрычнага
погляду на светабудову [Dybciak 1996, 115–122; Cudak, 384–386]. Вядо-
ма, насуперак апантанаму змаганню з усiм, што датычыла веры, яна,
вера, не занiкала,жыла у чалавечых душах. I, можна сказаць, як некалi
i беларуская мова, толькi сышла у своеасаблiвае падполле, каб у адпа-
ведны момант засведчыць аб сабе новаузведзенымi святынямi-храмамi
i творамi мастацтва, лiтаратуры.

Невыпадкова у артыкуле Алеся Бельскага пра беларускую паэзiю
1986–2000 гадоу у чатырохтомнай акадэмiчнай Гiсторыi беларускай
лiтаратуры ХХ стагоддзя сярод iншых назiранняу звярталася увага
на новую тэндэнцыю у прыгожым айчынным пiсьменстве: Прыкметай
сучаснага дня стау зварот беларускiх паэтау да рэлiгiйна-хрысцiян-

скай i бiблейска-фiласофскай тэматыкi [Бельскi 2003, 59]. Хоць тут
трэба удакладнiць, што уласна адбывалася аднауленне даунiх трады-
цый, вяртанне да спаконнага светабачання i выяулення яго мастацкiмi
сродкамi, чаму садзейнiчала i тое, што нарэшце стала даступнай твор-
часць i творы шэрагу аутарау, якiх па iдэалагiчных прычынах, з-за
мiфiчных абвiнавачванняу як “ворагау народа” iгнаравалi амаль да
канца ХХ стагоддзя. Сярод iх: Алесь Гарун, Уладзiмiр Жылка, Анд-
рэй Зязюля, Казiмiр Сваяк, Наталля Арсеннева, Масей Сяднëу, Лары-
са Генiюш i iнш. У сваю чаргу паказальна, што у аналiзе беларускай
паэзii ужо ХХI стагоддзя у заключнай кнiзе Гiсторыi беларускай лi-
таратуры А. Бельскi адзначае:

Сëння духоуная паэзiя утварае тэматычна-змястоунае ядро усëй су-
часнай беларускай лiтаратуры. Рэлiгiйны аспект прыкметна вылучаецца
у творчасцi Р. Барадулiна, Н. Гiлевiча, А. Вольскага, В. Зуëнка, А. Лойкi,
Х. Жычкi, В. Лукшы, Д. Бiчэль, Н. Мацяш, Зьнiча, Т. Бондар, М. Дук-
сы, Г. Каржанеускай, Г. Тварановiч, В. Коутун, У. Някляева, К. Камей-
шы, М. Маляукi, I. Багдановiч, С. Шах, Ф. Баторына, I. Лагвiновiча,
В. Гiруць-Русакевiч, I. Пракаповiча, А. Клышкi, В. Шнiпа, Х. Лялько,
Л. Рублеускай, А. Данiльчык, М.Южыка, З. Арцюха... [Бельскi 2014, 42].

Зразумела, жанр агляднага артыкула вымагау ад даследчыка
стварэння, можна сказаць, панарамнай карцiны разглядаемай з’явы,
чым, вiдаць, i тлумачыцца тое, што побач у пералiку аказалiся про-
звiшчы паэтау вельмi розных творчых, духоуных дыяпазонау. Пры



ДА ПРАБЛЕМЫ РАЗВIЦЦЯ БЕЛАРУСКАЙ ДУХО УНАЙ ПАЭЗII... 115

тым А. Бельскi дае асобную кароткую характарыстыку паэзii Р. Ба-
радулiна, Зьнiча i Д. Бiчэль, называючы iх паэтычныя зборнiкi, у якiх
вызначальнымi з’яуляюцца бiблейска-хрысцiянскiя матывы, тэма Бога
i веры. Не адмауляючы у важкасцi духоуных пошукау Р. Барадулiну
i Д. Бiчэль, выдзелiм тут словы А. Бельскага, што датычацца паэзii
Зьнiча: Характэрнай рысай для паэтычнай творчасцi Зьнiча (Алега

Бембеля) з’яуляецца тэалагiзацыя, аутар пры гэтым арыентуецца на

кананiчную рэлiгiйную думку, непарушныя светапоглядныя i мараль-

ныя пастулаты царквы. Гэта яскрава засведчылi кнiгi паэта “За му-

рам” (2007), “...Мiж тэктанiчных плiт...” (2011), “Крэсiва” (2012)

[Бельскi 2014, 43].
Першая ж паэтычная кнiга Зьнiча Саната ростанi пабачыла свет

у 1988 годзе да тысячагоддзя хрышчэння Русi у беластоцкiм выда-
вецтве “Бераг”. У кароткiм прадмоуным слове ад выдавецтва пад-
крэслiвалася: Зборнiк гэты набiрае большай вартасцi тым, што усе

вершы, змешчаныя у iм, узнiклi у Савецкай Беларусi, дзе безупынна

праводзiцца пастаянная атэiзацыя грамадства. Нават “перабудова”

не дала магчымасцi пабачыць гэтых вершау у БССР. I таму без зго-

ды аутара публiкуюцца яны у нашым выдавецтве [Зьнiч 1988, СР, 1].
Вiдаць па усiм, што згода аутара была, бо хто як не ëн, цi не па
узору класiчнага ВянкаМаксiма Багдановiча, стварыу цэласную кнiгу,
iмкнучыся паяднаць рытмiчныя магчымасцi паэтычнага слова i музы-
кi. Ды трэба было хоць неяк спрабаваць абаранiць яго перад магчы-
мымi наступствамi выхаду у свет кнiгi такога неадпаведнага савец-
кай iдэалогii кшталту. Пяць частак сцiплага, пад папяровай воклад-
кай, трыццацiтрохстаронкавага зборнiка – Спадчына. Ценi сучаснiкау.
Класiчныя матывы. Маленьнi. Кода – напоунiцу засведчылi аб неар-
дынарным унутраным свеце аутара, яго выразнай маральна-этыч-
най, грамадзянскай пазiцыi. Нават i аб’ëм выдання стауся па-свой-
му сiмвалiчным, суадносячыся з трыццаццю трыма гадамi зямно-
га жыцця Збауцы... Своеасаблiвым лейтматывам кнiгi i самога часу
успрымаецца у гэтай кнiзе верш Зьнiча Гiмн уваскрошання:

...дзесяць стагоддзяу справа Хрыстова
на Беларусi крывавiць у сэрцах...
дзесяць стагоддзяу мусiм нанова
бiцца зь нячыстым у паняверцы...

хто з нас адважыцца – сëння i людна
выйсьцi на Плошчу i перахрысьцiцца?..
хто баранiць ад глумленьня – паусюдна!
Iмя Святое не забаiцца?...
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...людцы, над процьмаю самазнiшчэньня
уславiм Хрыста, што за нас пакараны!
кожны – далучаны да уваскрашэння...
кожны – паклiканы...
кожны – абраны...

[Зьнiч 1988, СР, 6]

Цяпер як бы i цяжка паверыць, што яшчэ у 80-я гады блiзка-
га мiнулага стагоддзя у амаль паутарамiльëнным Мiнску службы
iшлi толькi у дзвюх цэрквах: Кафедральным Святадухаускiм Саборы
i Аляксандранеускай царкве на Вайсковых могiлках. I нiбы парадак-
сальна, але у абарону хрысцiянства выступау паэт, якi адшукау сабе
псеуданiм у паганскай культуры беларусау i лiтоуцау. Знiч у першым
значэннi слова абазначае святы, нязгасны агонь. Эдвард Зайкоускi
звяртае увагу на тое, што гiсторык XV стагоддзя Ян Длугаш пры
апiсаннi вераванняу i культау у Лiтве да прыняцця хрысцiянства

згадвау, што у Вiльнi гарэу свяшчэны вечны агонь (...). Захаваль-

нiкам гэтага агню быу святар Знiч [Зайкоускi 2006, 191]. Варта
успомнiць таксама, што па мiфалагiчных уяуленнях агонь з’яуляецца
адной з першасных стыхiй, якiя удзельнiчалi у акце стварэння све-
ту. Пры тым: Агонь мае амбiвалентны характар: ëн можа саг-

рэць i накармiць (“справядлiвы”, “свойскi”), можа i знiшчыць, спа-

лiць (“чортау агонь”) [Валодзiна 2006, 19]. Абраны паэтам псеуданiм
многiмi успрымауся як жарт, дзiвацтва або нават хваравiтая прэ-
тэнзiя, дапауняючы уражаннi ад яго знешняга воблiку i пафасу iм
прамауляемага. Так, Юрась Залоска, распачынаючы iнтэрв’ю з паэ-
там у адным з нумароу часопiса “Крынiца” за 1999 год, зазначыу:

На пачатку “мiтынговага” адраджэння канца 1980-х Алега Бембе-
ля (...) мог пазнаць кожны па знешнiм выглядзе, у якiм спалучалiся сучас-
ная марынарка, стужка на лбе i валасы, адгадаваныя, як у хрысцiянскiх
пустэльнiкау.... Алег быу накшталт юродзiвага як у культурным жыц-
цi, так i у паэзii: яго нiхто не успрымау за “нармальнага” адраджэнца
(з-за рэлiгii) i за нармальнага паэта (таксама з-за рэлiгii). Ëн быу адзi-
нотнiкам, i яго унутраная рэчаiснасць падавалася скарбам, што насiуся
у “глiняным посудзе”, i нiхто да яго доступу не меу [Залоска 1999, 4].

Узгадваецца у сувязi з гэтымi словамi пасяджэнне секцыi паэзii напры-
канцы тых жа 80-х у Мiнскiм Доме лiтаратара, дзе у шэрагу iншых
кандыдатау у Саюз пiсьменнiкау абмяркоувалася i творчасць Зьнiча.
I як жа абурауся тады вядомы, на той час вельмi прызнаны, аблашча-
ны шматлiкiмi прэмiямi паэт: Што ж ëн пiша «мне бел-чырвона-белы
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сцяг / адгукаецца бацькам хросным»! Ну, нельга ж так... Ва унiсон
хтосьцi з прысутных разважау, чаму Зьнiч iгнаруе такiя вiдавочныя
умоунасцi соцыуму, мауляу, вiдаць, гэта поза, эпатаж...

У паэзiю Зьнiч, згодна са сваiм псеуданiмам, увайшоу, каб асвят-
ляць шлях да Iснага, каб выпальваць тое, што робiць шкоду жыццю.
Увайшоу са скрушлiвай развагай-перасцярогай над лëсам свайго веку,
шмат у чым трагiчнага для Вечнасцi ды i проста штодзëннага побы-
ту на колiсь здаровай, неазмрочанай выдаткамi цывiлiзацыi зямлi. На-
стойлiва, ад верша да верша цягам дзесяцiгоддзяу ëн iмкнецца абудзiць
чалавека, народжанага у выратаванне пакутай Божага Сына на Гал-
гофскiм Крыжы, ды так аглушанага знутры, што дауно нечуцëн яму
матыу Хрыстова уваскрашэння [Зьнiч 1988, СР, 32]. Зьнiч сапрауды
iгнаравау умоунасцi соцыуму, бо аднойчы горычна усвядомiушы, якая
усяленская трагедыя дзеецца на працягу двух тысячагоддзяу на чала-
вечым падворку, адчуу сябе далучаным i адказным за яе непасрэдна
i сябе:

... вякi плывуць ... а Ëн – раскрыжаваны ...
жывы ... у крывi цячэ цьвiкоу iржа ...
I род людскi, нячыстым апантаны,
Не мае сiлы зьняць Яго з Крыжа ...

[Зьнiч 1988, СР, 3]

Гэтым шматзначным чатырохрадкоуем адкрывалася беластоцкая
Саната ростанi. Так, Хрыстос распiнаецца штодня нашай чалавечай
абыякавасцю, няудзячнасцю. Гэта мы, усе i кожны, вiнаватыя у тым,
што бясконца доужыцца Божае ахвярапрынашэнне, галгофская па-
кута. Як жа сталася, што чалавек – вобраз i падабенства Божае –

упарта iмкнецца як мага найдалей ад сваëй Першакрынiцы, ад свайго
Збауцы?!

...за што ты церпiш неадольны здзек

адчужанай, абрыдлай працы?...
...куды плывеш ты, Божы чалавек,
прыкуты да галер цывiлiзацый?..
...мне рэхам першародны грэх...

[Зьнiч 1988, СР, 3]

На змену ж гэтым напружаным, выкрывальным па сваëй сутна-
сцi радкам верша Роздум аб дэмане у Санаце ростанi уваходзiу верш
з нiбы адцягненай назваю Iснае, распачынаючыся карцiнай звычай-
нага лагоднага дня, а далей адкрываючы своеасаблiвую псiхалогiю
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духоунага узрастання лiрычнага героя у вычуванне трансцэндэнтнага,
вечнага:

...сонца... восеньскi бацькау падворак...
пад нагой – шапаценне лiсьця...
у сэрцы, поуным лагоды i зорак,
адкрываецца Тайна Жыцця...

...праз Сусьветы, праз род чалавечы,
Праз народы – як iх нi душы! –
Прарастае iмгненне у Вечнасць

У дрыготкiм трымценьнi душы...

усьвядомiушы боль прарастаньня,
дух, дасланы у смерць, – уваскрос...
...горыч дольняй пакуты растане...
...адкрываецца сэрцу Хрыстос...

[Зьнiч 1988, СР., 4]

Напрасткi, нацянькi, насуперак нiбыта цвярозаму сэнсу канкрэтна-
га часу, уштукаванага у атэiстычны савецкi соцыум, Зьнiч спяшауся
падзялiцца адкрытымi яму духоунымi даляглядамi. Маучаць пра iх
альбо сцiшана разважаць у кулуарах было для яго, бадай што, невы-
носнай здрадай самому жыццю.

Паралельна з беластоцкай Санатай ростанi у тым жа 1988 годзе
пабачыу свет яшчэ адзiн паэтычны зборнiк Зьнiча. Выдавецтва “Бе-
ларус” у Нью-Ëрку коштам Фундацыi iмя Пëтра Крэчэускага выда-
ла кнiгу Рэха малiтвы з удакладненнем Вершы зь Беларусi. Большая
частка змешчаных тут творау была апублiкавана у газеце “Беларус”,
а астатнiя друкавалiся упершыню. Аутар прадмовы, вядомы дзеяч бе-
ларускай эмiграцыi, доктар гiстарычных навук Янка Запруднiк мiж
iншага адзначау:

Характар Зьнiчовых вершау фiлязофскi, патрыятычны ды падкрэсьлена
хрысцiянскi. Выхад гэтага зборнiка сваечасовы асаблiва сëлета, калi на
Беларусi адбываецца iнтэнсыунае асэнсаванне ролi народнае iнтэлiгенцыi
у ратаваннi свае нацыi ад “духовага вымiрання” (...) ды калi адзначаец-
ца 1000-годзьдзе хрысцiянства на Беларусi. (...) Пры сучаснай “перабу-
дове”, якая адбываецца у Савецкiм Саюзе, Зьнiч ставiць пытанне “пера-
будовы” душы чалавека, маралi й этыкi. I выказвае шкадаваньне, што
з працэсу мiжлюдзкiх дачыненняу выэлiмiнаваная навука Хрыста [За-
пруднiк 1988, 3].

Зборнiк Рэха малiтвы склалi дваццаць шэсць вершау, у асноуным над-
звычай кампактных, аднастрофных: гэта згусткi думак i вобразнасцi,
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якiя, каб быць успрынятымi поунасцяй, вымагаюць ад чытача веды,

роздуму, iнтэлектуальнае працы [Запруднiк 1988, 3]. У прадмове пад-
крэслiвалася, што беларускi патрыятызм у вершах Зьнiча асаблiва яр-
ка адлюстроуваецца у трывозе за родную мову. Паказальны у гэтым
плане верш Землякам:

Маучаць трунiцы, мумii i косьцi.
Ты, мова, не маучыш:

З прадоння дзëн, на сьветавым пагосьце
звiнiць пiсьмëнау крыж.

Няма у нас даражэйшага чагосьцi.
Умейце ж, Крывiчы,

у меру сiл, у час пакут i злосьцi
хоць мову зьберагчы!..

[Зьнiч 1988, РМ., 26]

У атэiстычна-нiгiлiстычны час Зьнiчу далося спасцiгнуць, што
родная мова – аснова, душэуная глеба, на якой узрастае дух кожна-
га асобнага чалавека i усяго народа. Таму злачынства, вялiкi грэх
ляжыць на тых, хто пярэчыць самiм этычным законам светабудовы
i асаблiва калi змушае да таго iншых. За кнiгу “Роднае слова i ма-
ральна-эстэтычны прагрэс”, выдадзеную у 1986 годзе у Лондане, Знi-
ча выгналi з працы i разагналi сектар сацыяльнай псiхалогii i эстэтыкi
у Iнстытуце фiласофii i права Акадэмii навук. Цi ж не разумеу ëн, на
той час аспiрант Iнстытута фiласофii i права акадэмii навук Беларусi,
калi настойлiва збiрау меркаваннi, выказваннi пра беларускую мову,
што iдзе насуперак “ражна”, “што нельга так”...

I з вялiкай верагоднасцю магло стацца так, што творчы патэн-
цыял паэта Зьнiча з яго нацыянальнай патрыятычнай i хрысцiянскай
дамiнантамi, больш таго, нават жыццëвы лëс, у свой час мог i не
разгарнуцца. Аднак, вiдаць, было наканавана Звыш, каб паэт Зьнiч,
Алег Андрэевiч Бембель нарадзiуся у 1939 годзе у Мiнску, у сям’i
скульптарау Андрэя Бембеля i Вольгi Дзядок. Пасля заканчэння ся-
рэдняй школы паступiу на энергафак Беларускага полiтэхнiчнага iн-
стытута, але у сярэдзiне чацвëртага курса кiнуу БПI, каб накiравац-
ца у Мiнскае музычнае вучылiшча, а пасля яго заканчэння – у Бе-
ларускую дзяржауную кансерваторыю, дзе ëн нечакана адкрыу для
сябе фiласофiю, музыкау слова, у прыватнасцi Нiцшэ i Шапэнгауэра,
якiя, па словах паэта, узрушылi яго не менш ад Бетховена й Ша-
пэна [Залоска 1999, 10]. Закончыушы у 1969 годзе кансерваторыю
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па класе фартэп’яна, настаунiчау i паступiу у аспiрантуру Iнстыту-
та фiласофii i права па спецыяльнасцi гiсторыя фiласофii. Гэта ме-
навiта кандыдацкая праца была пакладзена у аснову кнiгi, з-за якой
узнiкла “справа Бембеля”. Можна з поуным правам сказаць, што
трагiчнага лëсу шэрагу патрыëтау-падзвiжнiкау на беларускай нi-
ве дапамог Зьнiчу пазбегнуць найперш высокi статус бацькi – на-
роднага скульптара Беларусi, хоць без сур’ëзных iспытау у яго лëсе
не абышлося. Ужо у незалежнай Беларусi тры гады Алег Бембель
з’яуляуся навуковым супрацоунiкам Нацыянальнага навукова-асвет-
нага цэнтра iмя Ф. Скарыны. Быу прыняты i у Саюз беларускiх
пiсьменнiкау. А з 1996 года ëн – насельнiк Свята-Успенскага Жы-
ровiцкага манастыра, спачатку iнак Мiкалай, а пазней ужо – ма-
нах Iаан. З 1997 года – рэдактар багаслоуска-лiтаратурна-мастацка-
га лiстка “Жыровiцкая абiцель”. У друку з вершамi пачау высту-
паць з 1979 года у калектыуных зборнiках. Як ужо згадвалася, аутар
кнiг Роднае слова i маральна-эстэтычны прагрэс [Лондан, 1986], Рэха
малiтвы [Нью-Ëрк, 1988], “Саната ростанi [Беласток, 1988],Малiтвы
за Беларусь. Першы зборнiк на Радзiме [Менск, 1989], Нябëснае i зям-
ное. Саната поунi [Мiнск, 1994], За мурам. Саната вяртання у ча-

тырох частках [Слонiм, 2007], ..Мiж тэктанiчных плiт... Саната

уваскрашэння у чатырох частках [Слонiм, 2011], Крэсiва. Выбранае
i успамiны [Слонiм, 2012], ...Апошняму беларусу... Рыфмары i мадуля-

цыi [Слонiм, 2016] i iнш. [Зьнiч 2012, 257].

Наурад цi мог уявiць сабе рэдактар сцiплага першага зборнiка
Зьнiча на Радзiме Малiтвы за Беларусь, прыхаваушы сваë сапрауднае
iмя, што праз сем гадоу жыццëвая сцежка прывядзе музыканта, фi-
лосафа, паэта Зьнiча у манастыр, што гэтак кардынальна зменяцца
знешнiя абставiны яго побыту, але, трэба падкрэслiць, не унутранага
свету, не светапоглядных прыярытэтау. Вядома, рэдактар Страцiлат
у адрозненне ад многiх не прымау Зьнiча за “юродзiвага”, цалкам пад-
зяляючы i глыбока паважаючы яго творчыя, духоуныя пошукi. У ка-
роткiм уступным слове, ëн iнфармавау чытача аб тым, што першы
лiтаратурны дадатак да часопiса “Праваслауная думка” прысвечаны
творчасцi вядомага беларускай iнтэлiгенцыi аутара Зьнiча, якi даволi
шырока друкуецца у эмiгранцкай прэсе i меней у савецкай. З усëй ад-
казнасцю рэдактар Малiтвы за Беларусь адзначау i выказвау надзею:
Творчасць Зьнiча стаiць паасобку у сучаснай беларускай паэзii. Яна

глыбока рэлiгiйная. I мо з’явiцца пачаткам адраджэньня веры у бе-

ларускай iнтэлiгенцыi!? Калi так, вiтаем Цябе, молiмся, i жадаем

посьпехау [Страцiлат 1989, 2].
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мяне гукае сумная званiца...
мяне заве Адвечная Рака...
а перад Храмам – каб перахрысцiцца –
у мяне... не падымаецца рука!

[Зьнiч 1989, 2]

Аднастрофным вершам На Саборнай плошчы у Менску адкрыва-
лася першая кнiга Зьнiча на Радзiме. У каторы раз ëн каяуся у ад-
ступнiцтве ад хрысцiянскай веры продкау. I з горыччу, усведамляючы
сябе спадчыннiкам слаунай беларускай мiнуушчыны пад бел-чырво-
на-белым штандарам i вершнiкам-пераможцам, сейбiтам на агульнай
духоунай раллi, задавауся пытаннем:

Няужо, Крыуя, ты зноуку паганская?...
Няужо спляжыуся слынны народ?...
Твая шляхта ж была Хрысьцiянскаю
Амаль цэлую тысячу год!..

[Зьнiч 1989, 6]

Вiдавочна, увосень 1996 года паслушнiкам Свята-Успенскага Жы-
ровiцкага манастыра стала глыбока рэлiгiйная i патрыятычная асоба.
Разам са Зьнiчом у намоленую манастырскую прастору увайшло род-
нае беларускае слова, пачалося гiстарычна-культурнае, духоунае адра-
джэнне Беларусi сярод манастырскiх муроу, што знайшло лапiдарнае
увасабленне у вершы пад знакавай назвай “Хрыстос i Айчына”:

... Раскрыжаванне кат завершыу...
аблашчыу кужаль Кроу Жыцьця...
...так: Плашчанiца – гэта першы
мой Бел-Чырвона-Белы сьцяг!..

[Зьнiч 2007, 14]

Праз зварот да кульмiнацыйнай, вызначальнай падзеi у гiсторыi хры-
сцiянства сцвярджаецца усведамленне сваëй чалавечай годнасцi у за-
сенi Крыжа Хрыстова, немагчымае па-за вернасцю роднаму, што да-
ецца чалавеку самiм нараджэннем у пэуных абставiнах. Уласна Зьнiч
працягвае нацыянальна-патрыятычную традыцыю, выразна распача-
тую у беларускай гiсторыi найперш вялiкiм асветнiкам, адраджэнцам
Ф. Скарынам, якi асаблiва выразна выказау у вобразна-метафарычнай
форме свае любасныя адносiны да Айчыны у слыннай прадмове да
старазапаветнай кнiгi Юдзiф: Як звяры, што блукаюць у пушчы, ад
нараджэння ведаюць сховы свае, як птушкi, што лëтаюць у павет-
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ры, помняць гнëзды свае, як рыбы, што плаваюць у моры i у рэках,

чуюць вiры свае, i як пчолы, бароняць вуллi свае – гэтак i людзi да

месца, дзе нарадзiлiся i узгадаваны у Бозе, вялiкую ласку маюць [Ска-
рына 2017, 116].

I у манастырскiх мурах Зьнiч, мудра тлумачачы, як у Лiсце абу-
ранаму сябру, што ...сцэнар гiсторыi напiсаны дауно – / зьмiрэнным

Iаанам Багасловам, а таму змiрайся, браце, й не судзi... [Зьнiч 2007, 5],

не можа пазбыцца болю за лëс Айчыны:

...Радзiма мая, Беларусь,
агеньчык твой дагарае...
журбе нi канца, нi краю...
...малiцца сябе прымусь...
Айчына зямная мая,
хто прысна цябе памiнае?..
як рэха забранага раю,
палынам услана Зямля...

[Зьнiч 2007, 7]

Ды ратуе Радзiму Святы покрыу над Беларуссю, на ратунка-
вы шлях вядуць святыя, пакутнiкi i падзвiжнiкi зямлi беларускай –

Еуфрасiння Полацкая, Кiрыла Тураускi, Францiшак Скарына, Афа-
насiй Фiлiповiч, Кастусь Калiноускi, Максiм Багдановiч, Ларыса Ге-
нiюш... Да iх звяртаецца за дапамогай паэт-малiтоунiк.

Спасцiжэнне глыбiнных сэнсау паэзii Зьнiча, па сутнасцi, толь-
кi распачынаецца. Цiкавыя назiраннi над творчасцю паэта-манаха
выказау у артыкуле “«Паскалеускi» i «авакумаускi» шляхi развiцця
беларускай паэзii” Ян Чыквiн:

Паэт спрабуе гарманiзаваць хрысцiянска-унiверсальныя каштоунасцi
з уласна нацыянальнымi у культуры беларускай. Ëн пiша у вершах пра

“сiмфонiю Царквы i Дзяржавы”, пра “уцаркауленне сiстэмы улады”, пра
святаайчынны царкоуны Камертон, пра “Святы Покрыу над Беларус-
сю”, пра абарону славянскага свету. У вершах ëн спявае “гiмн Белай
Русi”, спалучае нацыянальны беларускi сцяг з Плашчанiцай, адмоуна
выказваецца пра “шлях Ягайлы” (...) Адным словам, яго паэзiя жыве
у асноуным жыццëм па-за унутрана-асабовым, жыве у сацыяльна-палi-
тычным руху (...). Зьнiч паусюль ангажуе праваслауную веру у рашэнне

грамадскiх, сацыяльных, палiтычна-нацыянальных праблем жыцця [Чык-
вiн 2007, 190–191].

Даследчык прыходзiць да высновы, што Зьнiч – паэт падкрэслена

праваслауна-апалагетычны. I у гэтым сэнсе ëн у сваëй творчасцi,

вобразна гаворачы, мае нешта з рысау кансерватыуна-дагматычнага
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пратапопа Авакума [Чыквiн 2007, 191]. “Авакумауская” плынь бела-
рускай духоунай паэзii

выкарыстоувае пераважна верш сацыяльна-публiцыстычны, палемiчны,
верш-манiфест, верш-пропаведзь, верш-падмацунак тэзы, верш насту-
пальны, заклiкавы, верш-адозву, але таксама верш-жарт, аказiянальны
верш (верш “на выпадак”) i рытмiзаваную прозу. Прычым кантэкст

i падтэкст вершау Зьнiча выразна “разрастаюцца” коштам знешняй

рэальнасцi, у якую паэт уваходзiць, каб – будучы пры Хрысце на Фа-
воры i на Крыжы – па-свойму варушыць свецкае поле дзейнасцi чалавека
[Чыквiн 2007, 191].

Пагаджаючыся з развагамi даследчыка, варта удакладнiць, што
да прыярытэту у творчасцi своеасаблiвай “авакумаускай” формы вы-
казвання паэтычнае самавыяуленне Зьнiча эвалюцыянiравала досыць
паступова. Можна гаварыць аб пэунай раунавазе у першых паэтыч-
ных кнiгах Зьнiча творау, што узнiклi як вынiк асабова-суб’ектыунага,
жывога рэлiгiйнага вопыту i творау “авакумаускага” гучання. Хоць,
вiдавочна, складаная сацыяльна-палiтычная рэчаiснасць актывiзава-
ла з самага пачатку творчасцi Зьнiча менавiта “авакумаускi” шлях
у паэзii. Невыпадкова А. Бельскi у артыкуле “Культурна-рэлiгiйная
парадыгма як аснова сучаснага паэтычнага мыслення (на матэрыяле
творау пачатку ХХI стагоддзя)”, маючы на увазе кнiгi ужо манастыр-
скага перыяду паэта, канстатуе, што Зьнiч бачыць i разумее духоуныя
каранi сучасных праблем i бедствау, нястомна нагадвае вечныя бiблей-
скiя запаветы. Яго малiтоуныя словы прасякнуты узрушальнымi зва-

ротамi i воклiкамi да суайчыннiкау (...). У сваiх малiтвах i паэтыч-

ных пропаведзях Зьнiч часта палемiзуе, вядзе шчырую гаворку пра

самае галоунае i важнае для чалавека, штосьцi шчыра раiць, падказ-

вае, просiць... [Бельскi 2017, 88].
Безумоуна, паэтычная творчасць Зьнiча сваiм пафасам гучыць ва

унiсон з духоунай паэзiяй папярэднiкау i сучаснiкау. Пры тым Зьнi-
човы тэксты адметныя сваëй шматпланавасцю, фiласофскiм падтэкс-
там. Любiмы яго знак – шматкроп’е, якiм манiфестуецца нявычарпа-
насць тэмы, пачуцця, настрою. Зьнiчовы шматкроп’i нiбы iмкнуцца
кампенсаваць абмежаванасць, недастатковасць нашага чалавечага сло-
ва, надаць яму працягласць гучання у часе, уласцiвую музыцы, якая
адыгрывае своеасаблiвую катарсiчную ролю у жыццi паэта. I, вядома,
адметнасць паэтычнай Зьнiчовай Асанны абумоулена iндывiдуаль-
ным рэлiгiйным вопытам, выразным тэацэнтрычным светабачаннем,
яго глыбокай унутранай адухоуленасцю.
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ON THE DEVELOPMENT OF BELARUSIAN SPIRITUAL POETRY:
THE WORKS OF ZNICZ (ALEH BIEMBIEL)

ABSTRACT

Key words: religious experience, theocentrism, patriotism, homeland, language

The article analyses the biographical and creative path of Znicz, the Belarusian
poet, philosopher and conservatory graduate. His poems consistently express spiri-
tual search, which is characterized by the author’s dominant theocentric worldview
(in 1996 Aleh Biembiel took the monastic vows of Zhyrovichy Monastery). Znicz’s
poetry continues the excellent tradition of his great predecessors – ascetics and peni-
tents. His poetry reveals the pursuit of reconciliation on the basis of unquestionable
millennium-old Christian values with the fundamental values of the nation state,
especially within the understanding of the concept of patriotism.


